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Manitoba Regulation 25/98 amended

1 The Threatened, Endangered and

Extirpated Species Regulation, Manitoba

Regulation 25/98, is amended by this regulation.

Modification du R.M. 25/98

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les espèces menacées,

déracinées et en voie de disparition, R.M. 25/98.

2 Section 1 is amended

(a) by repealing clause (c); and

(b) by adding the following after clause (o):

(p) Chimney Swift (Chaetura pelagica);

(q) Common Nighthawk (Chordeiles minor);

(r) Golden-winged Warbler (Vermivora

chrysoptera);

(s) Red-headed Woodpecker (Melanerpes

erythrocephalus);

(t) Short-eared Owl (Asio flammeus);

(u) Western Hognose Snake (Heterodon
nasicus);

(v) Whip-poor-will (Caprimulgus vociferus).

2 L'article 1 est modifié :

a) par abrogation de l'alinéa c);

b) par adjonction, après l'alinéa o), de ce qui

suit :

p) le martinet ramoneur (Chaetura
pelagica);

q) l'engoulevent d'Amérique (Chordeiles
minor);

r) la paruline à ailes dorées (Vermivora

chrysoptera);

s) le pic à tête rouge (Melanerpes

erythrocephalus);

t) le hibou des marais (Asio flammeus);

u) la couleuvre à nez retroussé (Heterodon
nasicus);

v) l'engoulevent bois-pourri (Caprimulgus

vociferus).

Insert Date 1



 

3 Section 2 is amended by adding the

following after clause (l):

(m) Canada Warbler (Wilsonia canadensis);

(n) Chestnut-collared Longspur (Calcarius
ornatus);

(o) Dusky Dune Moth (Copablepharon
longipenne);

(p) Ferruginous Hawk (Buteo regalis);

(q) Gattinger's Agalinis (Agalinis gattingeri);

(r) Gold-edged Gem (Schinia avemensis);

(s) Ivory Gull (Pagophila eburnea);

(t) Least Bittern (Ixobrychus exilis);

(u) Mapleleaf Mussel (Quadrula quadrula);

(v) Pale Yellow Dune Moth (Copablepharon
grandis);

(w) Poweshiek Skipperling (Oarisma

poweshiek);

( x ) P r a i r i e  S k i n k  (P l e s t i o d o n

septentrionalis);

(y) Red Knot rufa subspecies (Calidris
canutus rufa);

(z) Rough Agalinis (Agalinis aspera);

(aa) Smooth Goosefoot (Chenopodium
subglabrum);

(bb) Trumpeter Swan (Cygnus buccinator);

(cc) Verna's Flower Moth (Schinia verna);

(dd) Western Ironweed (Vernonia
fasciculata);

(ee) White Flower Moth (Schinia bimatris).

3 L'article 2 est modifié par adjonction,

après l'alinéa l), de ce qui suit :

m) la paruline du Canada (Wilsonia

canadensis);

n) le plectrophane à ventre noir (Calcarius
ornatus);

o) la noctuelle sombre des dunes
(Copablepharon longipenne);

p) la buse rouilleuse (Buteo regalis);

q) la gérardie de Gattinger (Agalinis
gattingeri);

r) l'héliotin d'Aweme (Schinia avemensis);

s) la mouette blanche (Pagophila eburnea);

t) le petit blongios (Ixobrychus exilis);

u) la mulette feuille d'érable (Quadrula
quadrula);

v) la noctuelle jaune pâle des dunes
(Copablepharon grandis);

w) l'hespérie de Poweshiek (Oarisma

poweshiek);

x) le scinque des Prairies (Plestiodon
septentrionalis);

y) le bécasseau maubèche de la sous-espèce
rufa (Calidris canutus rufa);

z) la gérardie rude (Agalinis aspera);

aa) le chénopode glabre (Chenopodium
subglabrum);

bb) le cygne trompette (Cygnus buccinator);

cc) l'héliotin de Verna (Schinia verna);

dd) la vernonie fasciculée (Vernonia
fasciculata);

ee) l'héliotin blanc satiné (Schinia bimatris).
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4 Section 3 is amended 

(a) by repealing clause (h); and

(b) by adding the following after clause (h):

(i) Plains Bison (Bison bison bison).

4 L'article 3 est modifié : 

a) par abrogation de l'alinéa h);

b) par adjonction, après l'alinéa h), de ce qui

suit :

i) le bison des plaines (Bison bison bison).
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